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EN: Product identified by EAN number 6941607368602
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 6941607368602
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 6941607368602
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 6941607368602
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 6941607368602
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 6941607368602
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 6941607368602
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

PL: OSTRZEŻENIE Nieprzestrzeganie instrukcji dotyczących obsługi może narazić Cię na poważne

niebezpieczeństwo. • UWAGA! Nie zabezpiecza przed utonięciem. • TYLKO DLA OSÓB UMIEJĄCYCH

PŁYWAĆ! • UŻYWAĆ TYLKO W BASENIE! • Podczas korzystania z produktu należy równomiernie rozłożyć

obciążenie. Nierównomierne rozłożenie obciążenia może spowodować przechylanie się lub zatapianie

produktu.

EN: WARNING Ignoring the operating instructions may expose you to serious danger. • ATTENTION! Does

not provide protection against drowning. • FOR SWIMMERS ONLY! • USE ONLY IN THE SWIMMING

POOL! • During use, the load must be evenly distributed. Uneven load distribution may cause tilting or

sinking of the product.

DE: WARNUNG Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung kann Sie ernsthaft gefährden. • ACHTUNG!

Bietet keinen Schutz vor Ertrinken. • NUR FÜR SCHWIMMER! • NUR IM SCHWIMMBECKEN

VERWENDEN! • Während der Benutzung muss die Last gleichmäßig verteilt werden. Eine ungleichmäßige

Lastverteilung kann dazu führen, dass das Produkt kippt oder sinkt.



FR: AVERTISSEMENT Le non-respect des instructions d'utilisation peut vous exposer a un danger grave. •

ATTENTION! Ne protege pas contre la noyade. • RÉSERVÉ AUX PERSONNES QUI SAVENT NAGER! •

UTILISER UNIQUEMENT DANS UNE PISCINE! • Lors de l'utilisation, la charge doit etre répartie

uniformément. Une répartition inégale de la charge peut provoquer le basculement ou le naufrage du

produit.

SV: VARNING Underlatenhet att följa bruksanvisningen kan utsätta dig för allvarlig fara. • OBS! Skyddar

inte mot drunkning. • ENDAST FÖR PERSONER SOM KAN SIMMA! • ANVÄND ENDAST I BASSÄNG! • Vid

användning ska belastningen fördelas jämnt. Ojämn belastningsfördelning kan orsaka att produkten

tippar eller sjunker.

NL: WAARSCHUWING Het niet opvolgen van de gebruiksinstructies kan u ernstig in gevaar brengen. •

LET OP! Biedt geen bescherming tegen verdrinking. • ALLEEN VOOR MENSEN DIE KUNNEN ZWEMMEN!

• ALLEEN GEBRUIKEN IN HET ZWEMBAD! • Tijdens het gebruik moet de belasting gelijkmatig worden

verdeeld. Ongelijke gewichtsverdeling kan kantelen of zinken van het product veroorzaken.

IT: ATTENZIONE Il mancato rispetto delle istruzioni operative puo esporvi a gravi pericoli. •

ATTENZIONE! Non protegge dall'annegamento. • SOLO PER PERSONE CHE SANNO NUOTARE! •

UTILIZZARE SOLO IN PISCINA! • Durante l'uso, il carico deve essere distribuito uniformemente. Una

distribuzione irregolare del carico puo causare il ribaltamento o l'affondamento del prodotto.

ES: ADVERTENCIA No seguir las instrucciones de uso puede exponerte a un peligro grave. • !ATENCIÓN!

No protege contra el ahogamiento. • !SOLO PARA PERSONAS QUE SABEN NADAR! • !USAR SOLO EN LA

PISCINA! • Durante el uso, la carga debe distribuirse uniformemente. Una distribución desigual de la

carga puede causar que el producto se incline o se hunda.


